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Dopisi. 
Iz Prage 1. febr. — b. — Razne vesti iz raznih 

slovanskih krajev so nekako oživile zadnji mesec kakor 
drugod tako tudi tukaj ves politični svet. Zdaj se je 
govorilo o Mirku in o strelnicah črnogorskih, zdaj o 
Srbih in orožju, ki si ga vlada srbska pripravlja. Med 
tem se začno deželni zbori, in občna pozornost se obrača 
na-nje; al hipoma vse druge novice potihnejo, ko se 
začuje bojni krik iz bližnje Poljske, in menda ne bo 
trpelo dolgo, da se čujejo bojni glasi od druge slovanske 
strani; že namreč na jugu hrabri narod brusi orožje 
zoper zatiravca svoje vere in narodnosti. Spomlad utegne 
po takem viharna biti na severu in jugu. — Radostni 
smo brali v 7. seji ljubljanskega zbora borbo za rav-
nopravnost slovensko. R a d o s t n i — da rečemo, se mo­
rebiti čudite, ker p o g u b e se radovati vendar ni bra-
tovsko? In vendar rečemo, da smo r a d o s t n i brali 
„tako" zmago zoper na s , ker le še več „takih" zmag 
nasprotne strani , in zmagala bo p r a v i č n a stvar slo­
venska. — Od novega leta sem dobivamo v zlato Prago 
z »Novicami" tudi „Naprej". Radostno srce bije Slo­
vencu, ko vaju b r a t a in s e s t r o zagleda na mizi „u 
č e š k e k o r u n v " ; ker nam prinašata mnogo zanimivih 
novic iz mile domovine, izmed kterih nas najbolj mikajo 
razni dopisi o slovenskih č i t a v n i c a h ; kajti le po teh 
moramo in moremo na tujem meriti narodno napredo­
vanje , dokler nam je zaprta šola in sodnica. — To pa 
nas Slovence še posebno veseli, da vidimo, kako pridno 
čitajo v kavani ne samo Jugoslovani, temuč tudi Cehi 
naša dva časnika „Novice" , ki so jim že star znanec, 
in „Naprej" , ktero ime srce ogreva Cehu, ko mu je 
narodna postala J e n k o - t o v a „ N a p r e j z a s t a v a ! " 
Res! ni u r e , da bi človek ne slišal te prelepe popot­
nice. Zdaj si jo žvižga fantič rokodelec, ko teče po 
svojih opravkih zdaj, si jo poje kor dijaški ali kor So­
kolov, zdaj jo suče berač na orgelcah, zdaj jo prekrasno 
gode Sokolov godbeni zbor; tudi „ I l l a h o l " — ker 
ravno govorim o slovenskih pesmah — zapoje marsi­
kdaj kako slovensko: tako so bile naznanjene nedavno 
„Mila m i l a l u n i c a " in „ D v e u t v i " . „Sokol" in 
»Ulahol" sta prva češka narodna zavoda, kterim se pri­
družuje že začasno gledišče — res da majhno, ali pre­
krasno in praktično izdelano. Pri glumcih bi bilo še 
mnogo želeti — al pomisliti j e , da je začetek. Poslu-
šavcov je pa vselej polno, tako polno, da je komaj pro­
stora za vse. — Casništvo je zadnje čase zgubilo „Po-
zora", „Občene l isty", „Kovača" in zdaj „Brejle", ki 
pa mislijo kaj kmali zopet izhajati kot p o l i t i č e n 
l i s t . Zamrl je tudi včeraj vladni „Cas" — „requiescat 
in pace!" mu je dohajalo od vseh strani; — tudi „Hu-
morističky listy" niso mu zabili postaviti spomina. — 
Se nekaj ! Naprodaj sta tukaj obraza dr. R i e g e r - a 
i n P a l a c k y - g a , v pravi velikosti, kaj prekrasno po­
dobno izdelana. Prav bi bilo, da bi si ju omislila vsaka 
naša čitavnica. Naprodaj ste sliki v slovanski bukvarnici. 

Iz Istre 28. grudna. Hvala Bogu! goveja kuga je 
tudi na Grožnjanščini jenjala; do 17. p. m. ni nobeno 
živinče več poginilo; nekoliko sumljivih so sicer še 
potlej pobili, zdaj pa se ne čuje zlega. — Po besedah 
volarja Pertičevega so se goveda v hlevu na Škofii oku­
žile. Volar je s še dvema drugima vino v Trst peljal, 
nazaj grede je začelo nekoliko deževati; kmeta sta šla 

naravnost domii, in njune goveda so ostale zdrave; volar 
je pa hotel vedriti, zato odklene vola in ju žene v hlev; 
ker pa nista ne jedla ne pila, ju spet vklene, ko se je 
enmalo spreletelo, in gre proti domu. Doma oboli eden 
za drugim; prvega je vzela noč od 22. do 23. listopada, 
— kam je zginil? še ni dognano! — Kako se je kuga 
pa v d r u g o selo zanesla, — ali po vozu, kterega je 
posestnik Pertič posodil Kalcinom, da so ž njim vozili, 
ali pa po pseh, se ne ve. Vrgli so, tako pravijo, crk­
njenega vola v potok *) in zasuli; psi so pa mrho ovo­
hali , izgrebli in požrli, samo noge so jim ostale, ktere 
so okoli vlačili in pri hišah popustili. Gotovo j e , da 
so psi odsekane noge vlačili; kdo pa jih je odsekal? 
Psi, ali kdo drugi? to reč preiskuje zdaj Buljska okrajna 
sodnija. V Baredinah v soseski Krašica pa po mojih 
mislih ni bila kuga, čeravno so 14. grudna vola pobili 
in zakopali, ker v tistem hlevu je bilo še drugih sedem 
goved, ktere je pa c. kr. deželni živinski zdravnik 22. 
grudna popolnoma zdrave spoznal. V gradiču Grož-
njan **) dozdaj še ni bilo kuge , bila je le na Grož-
njančini v selih Prtici in Kalcini, ktere spadate v faro 
in županijo Grožnjansko. 

V Gorici 12. febr. z= Pustne veselice v naši čitav-
nici grejo popolnoma po godu, kakor sploh vse, česar 
smo se dosedaj lotili. Posebno pa je spomina vreden 
veliki ples 8. dne t. m. Izid tega plesa je takošen, da 
smemo po pravici reči, da zaznamuje zopet važno dobo 
v narodnem našem razvitku. Bil je to p les , ki ga je 
Čitavnica n e , kakor druge bolj domače veselice , samo 
sebi — ampak — naj naravnost rečem — g o r i š k e m u 
m e s t u na čast napravila. Glede na posebni značaj, dal 
bi se morebiti slovanskim plesom na Dunaj i nekako 
primeriti. Skušnja uči, da, kakor „virtus post nummos", 
tako meri svet spoštovanje in pravice, ki jih komu pri­
voli , po veljavi, ki jo uni po njegovih mislih ima. 
T e p t a se , kar se ne pozna. Priznana veljava tedaj in 
spoštovanje, ki se na-njo opira, je edina prava podlaga 
slovenskim zahtevanjem. Bolj pa , ko drugde mora v 
Gorici mar biti Slovencom za čast in veljavo pred oli­
kanimi in omikanimi sosedi. Treba je, kadar priložnost 
nanese, pokazati jim „da smo ž njimi enake vrste in 
veljave." Pokazati pa se da to na razen način. Izredno 
sredstvo je tudi ples, sosebno, ako gre za to, da zado-
bimo veljavo v d r u ž n e m življenji, v kterem je Slo­
venec kot Slovenec, še na slabšem, kakor v druzih 
razmerah. Niso še 4 mesci od tega, kar so nas dražili 
z zabavljico, da izobražena gospoda, sosebno gospe, 
bodo se sramovale, hoditi v čitavnico, in glejte, 8. sve­
čana imela je naša v slovenskih barvah krasno in okusno 
okinČana, čarobno razs vitij ena dvorana čast, sprejeti Čez 
300 oseb brez razločka narodnosti in s tanu, v pravem 
pomenu cvet — „elite" — goriške gospode. Bliščoba 
te vesele družbe je prekosila najdrzneje nade; lišp pa 
in naprava plesavk je potrdila popolnoma, kar se je že 
nekoliko tednov poprej zastran priprav po mestu govo-

; rilo. Bil je ta p les , kterega zvedenci ne morejo pre-
hvaliti, v naših družnih zadevah pravi „coup d' etat 2. 
decembra." Razun tega ima ta ples še drug nič manj 

b važen pomen. Zginila je namreč po njem megla abot-
nega suma, ki je našo reč nekako temnila; podrla se 

t je pregraja mrzenja in predsodkov, ki je Neslovence od 
nas ločila. Imeli smo namreč čast, viditi zbrane krog 

j sebe najslavniše može — urednike in privatnike — na-
\ šega mesta, deloma same, deloma z družino. Izmed go-
} sto v imenujem le višega dvornega mojstra pri tukaj snem 
^ nadvojvodu, razne vojaške načelnike s spodobnim sprem-

" *) Hudournik. Pis. 
^ **) G r o ž n j a n pravijo Slovenci; G r i ž n j a n pa Lahi in Karnieli. 
a Pis. 
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stvom častnikov (deloma Slovanov), veljake — tudi ita­
lijanske — našega deželnega zbora, ki je bil ves po­
vabljen , skor vse imenitnejše boljarstvo itd. Bil je to 
spravni večer med narodnostmi in stanovi, — kar so 
tudi napitnice kazale. Da so bile vse zunanjosti, kakor 
napisi, plesni red (gospinsko darilce) itd. slovenske, se 
že tako razume. Red je bil izvrsten; unetega veselja 
ni nobena stvarca motila. 

Iz L jub l jane . (Prepoved živinskega sejma,) Kakor 
nektere druge županije je tudi županija v Velikih Laščah 
c. k. deželno vlado prosila, naj zavoljo kužne nevarnosti 
prepove živinski sejm, ki ima biti 23. dne t. m. v ve­
l i k i h L a š č a h . C. k. deželna vlada je to storila in z 
oklicom od 13. t. m. pod št. 2124 prepoveduje ta sejm. 

— V nedeljo v čitavnici ne bo „besede". Kdaj bo 
spet prva, se bode čast. družbenikom že na znanje dalo. 

— Iz G r a d c a nam prečastiti gospod dr. Benjamin 
Ipavec piše sledečo veselo novico: Po zadnjih „Novicah" 
sem zvedil, da je moja kompozicija „Kdo je mar" od 
pražkih muzikainih sodnikov za drugo naj boljo spo­
znana. Željo Vašo , da se pesem moja v slavni ljub­
ljanski čitavnici popeva, rad spolnujem; veselilo me bo 
slišati, da vam je v srce segla. Samo to prosim , ori­
ginal meni kakor hitro bo mogoče, nazaj poslati. „Živio", 
ktero ste mi zaklicali, me je zlo veselilo in iz celega 
srca Vam vsem nasproti zakličem: Živili!" 

— Dobili smo te dni 1. list gosp. Einšpielerjevega 
nemškega časnika „Stimmen aus lnnerosterreichu, ki je 
izšel še kot mesečnik in dosihmal ni mogel izhajati še 
kot vsakdanji list , ker n o v a postava za tisk zadobi 
moč še le 45 dni po razglasu svojem, tedaj še le 10. 
sušca. Tako bogato je obdarjeni ta 1. list in na tako 
različnem polji se sprehaja, da ga moremo res iz srca 
veseli biti. Naj bi vsak domoljub si po ^ svojih okolj-
ščinah prizadjal, da pridejo „Simmen", ki branijo naše 
svetinje, na vsak javen kraj (kavane itd.), da saj ž 
njimi popravimo, kar Slovenci preočitno grešimo v tem, 
da nimamo skor dopisnika v n e m š k e časnike! Cena 
„Stimmen" je za četert leta 3 , za pol leta 6 , za celo 
leto 12 gold. po pošti. 

— (Kratkočasen pogovor.) Bobek: Si li bral, Babek, 
v „Laib. Zeitg.", da so imeli unidan v K a m n i k u prav 
lepo veselico, pri kteri ni bilo viditi ne Slovenca ne 
Nemca, vsi so bili le Kranjci. — Babek: E j ! sej sem 
bil sam v Kamniku tisti večer; vidil sem dolge hlače, 
kratke frake pa visoke cilindre; lej , Bobek, to je ob­
leka k r a n j s k a . Slišal sem govoriti nemški, lej to je 
jezik k r a n j s k i . Kaj se tedaj čudiš, da so v Kamniku 
samo Kranjci? — Bobek: Pa to so čisto n o v i Kranjci; 
p r a v i Kranjci niso taki bili. Valvazor Kranjca vse 
drugač popisuje; tudi Linhard vse drugač, tudi Vod­
nikov „zadovoljni Kranjc" je vsa druga duša! — Babek: 
Se ve da, kakor noč in dan. Al, Bobek, kaj so V a l ­
v a z o r , L i n h a r t , V o d n i k vedili od Kranjca! Pra­
vega Kranjca so znajdli še le trije poslanci deželnega 
zbora. — Bobek: Oho! — Babek: Nič oho! t a k o je , 
tako se bere „schworz auf bajs." Bog! 


